
GAMME BROYAGE

Multi-Rotor-Sichelmulchgeräte 

Multi-rotor maaiers 



• �Gelenkwellen mit 
Mehrflächen-Profilrohren für 
eine optimierte Lebensdauer. 

• �Aftakassen met multilobprofiel 
voor een extra lange levensduur.

• �Überdimensionale Getriebe 
mit Reibkupplung an jedem 
Getriebe.

• �Bijzonder sterke tandwielkasten, 
voorzien van een 
frictiebeveiliging op elke kast.

• �Einfache Wartung durch 
selbst einrastende Trommel 
an jedem Getriebe. 

• �Het onderhoud wordt 
vergemakkelijkt door de zichzelf 
vastklikkende pot op elke kast.

• �Häcksler mit Heckschutzblech 
und Kettenvorhang als 
Projektionsschutz.

• �Verbrijzelaar voorzien van een 
deflector achteraan gecombineerd 
met een kettinggordijn om 
wegspringende deeltjes te 
vermijden.

• �Die Überlappung der Messer (140 mm) 
optimiert das Saugeffekt hinter den 
Schlepperrädern. 

• �De overlapping van de messen met 140 mm 
zorgt ervoor dat het gras opnieuw rechtop  
komt te staan achter de wielen van de tractor.

• �Rotor mit 3 saugenden, gekröpften Messern, 
Stützscheiben unter dem Rotor und 
Rahmenschutzringe zur Beschränkung der 
Schlageinwirkungen.

• �Rotor voorzien van 3 zuigende, elleboogvormige 
messen, met schijven onder de rotor en ring ter 
bescherming van het frame, om de schokken te 
beperken.

• �Schwebende Arbeitsposition der Flügel +/-15°: gute Anpassung an sehr unebenes Gelände.

• �Zwevende positie van de vleugels +/- 15° (in bedrijf) om perfect in contact te blijven met oneffen vlakken.

TURBOGYR – Pluspunkte
De voordelen van de TURBOGYR
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• �Zugpendelaufhängung für einen 
engeren Wenderadius: automatische 
Horizontalanpassung der Öse durch 
Parallelogramm. 

• �Koppeling op de trekstang voor een 
betere draaihoek, ring zit permanent 
goed.

• �Die Rohrstruktur des Rahmens ist 
eine zuverlässige Konstruktion für 
optimalen Widerstand. 

• �De buisvormige structuur van het chassis 
vormt een betrouwbaar ontwerp dat overal 
tegen bestand is.



• �Die Produktreihe TURBOGYR 
ist maximal 2.50 m breit und 
ist klappbar (über 90°), um 
beim Transport mehr Stabilität 
zu gewährleisten.

• �Het TURBOGYR-gamma is niet 
breder dan 2.50 m en wordt 
tijdens het transport in een hoek 
van meer dan 90° opgevouwen 
voor meer stabiliteit.

• �Im Straßenverkehr 
gewährleistet die 
hydropneumatische 
Federung zusammen mit der 
Achsenfederung höchsten 
Komfort. Die Kennzeichnung 
entspricht den geltenden 
Straßenverkehrsvorschriften.

• �Op de weg zorgen de 
oleopneumatische ophanging 
en de asschokdempers voor 
een uitstekend comfort. De 
wegsignalisatie beantwoordt aan 
de geldende regelgeving.

Transport



Einfache Einstellung
Eenvoudige Regeling
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• �Einfache und genaue Schnitthöheneinstellung durch einstellbare Keile.

• De snijhoogte kan eenvoudig en nauwkeurig worden ingesteld dankzij  
de kantelbare stutten.

• �Pumpe und Horizontalanzeige.

• �Pomp en horizontaliteitsindicator.

Horizontaleinstellung und einfache Ankupplung durch PARALIFT.
• PARALIFT laat toe om het frame horizontaal te richten en vergemakkelijkt de aankoppeling.

• �Hydraulikzylinder PARALIFT für die 
Horizontaleinstellung.

• �PARALIFT hydraulische cilinder om  
de horizontaliteit te regelen.



Geeignete Ausrüstungen
Aangepaste uitrusting

• �Standardmontage für das Mulchen bei der 
Pflege von Weide- und Brachflächen.

• �Standaardmontage voor het maaien van weide 
en braakland.

• �Gekröpfte Zugmaulanhängung optional.

• Verhoogde koppeling beschikbaar als optie. 

• �Serienausstattung mit 10.0x75/15.3 Rädern 
mit Ventilschutz. Möglichkeit die Maschine mit 
Stundenzähler auszurüsten.

• �Maaier standaard uitgerust met 10.0x75/15.3 wielen 
voorzien van veiligheidsklep. Mogelijkheid om de 
maaier uit te rusten met een lineaire teller.

• �Achsenfederung bei Modellen mit 6 Rädern
   für Arbeitskomfort und -Flexibilität.

• �Asschokdempers op modellen met 6 wielen voor 
comfort en soepelheid tijdens het werk.

• �Tandem-Achsen nur bei Modellen mit 8 Rädern 
für eine gute Bodenanpassung.

• �Tandemassen enkel beschikbaar op modellen met 8 
wielen voor een perfecte grip op het terrein.

• �Straßenräder optional.

• �Wegwiel als optie. 

• �Verstärkte Räder  
(Achsenfederung obligatorisch).

• Versterkt wiel (asschokdemper verplicht).

• �Serienmäßig TURBOGYR mit 
Projektionsschutzlappen vorne.

• �Standaard is de TURBOGYR uitgerust met een 
spatlap vooraan. 

• Kettenvorhang (Option).

• Als optie een kettinggordijn.

• �Oder Kombination Kettenvorhang/
Schmutzschutzlappen.

• �Of een combinatie van kettingen  
en spatlappen.

• �Mit Mulching Kit für Raps und 
Sonnenblumen.

• �Montage met koolzaadset voor het fijnmalen van 
koolzaad, zonnebloem.

• �Mit Mulching Kit für Mais.

• �Montage met maïsset voor het fijnmalen van 
maïs.

215/75R17.5 - 16 plys



Gezogene, klappbare Modelle 4.80 und 5.40 m. Komplete Ausrüstung für eine intensive Benutzung und/oder mit schweren Bedingungen.
Getrokken, opvouwbare modellen 4.80 en 5.40 m. Volledig uitgerust voor een intensief gebruik en/of moeilijke omstandigheden. 
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TURBOGYR 
4800 - 5400 TR3

3 Rotoren / rotors
100 - 180 PS/PK

• Verteilergetriebe 260 PS 1000 U/min Rotorgetriebe mit 120 PS.
• 6 Räder mit Ventilschutz 10x75R15.3.
• �Achsenfederung.
• PARALIFT.

• Verdeelkast 260 PK 1000 omw/min en rotorkasten van 120 PK. 
• 6 wielen 10x75R15.3 met ventielbescherming.
• Asschokdempers.
• PARALIFT.

Standardausrüstung
Standaarduitrusting



• �Verteilergetriebe 260 PPS 1000 U/min und
   Rotorgetriebe mit 120 PS.
• 6 oder 8 Räder mit Ventilschutz 10x75R15.3.
• Paralift.
• Achsenfederung (6 Räder).
• Tandem-Achsen für eine gute Bodenanpassung
   (8 Räder).

• �Verdeelkast 260 PK 1000 omw/min en rotorkasten 120 PK. 
• 6 tot 8 wielen 10x75R15.3 met ventielbescherming. 
• Paralift.
• Asschokdempers (6 wielen).
• Tandemassen voor een perfecte grip op het terrein (8 wielen).

Standardausrüstung
Standaarduitrusting

Gezogenes, klappbares Modell 6.40 m. Komplete Ausrüstung für eine intensive Benutzung und/oder mit schweren Bedingungen.
Getrokken, opvouwbare modellen 6.40 m. Volledig uitgerust voor een intensief gebruik en/of moeilijke omstandigheden. 

TURBOGYR 
6400 TR5

5 Rotoren / rotors
160 - 260 PS/PK



Gezogene, klappbare Modelle 7.20 und 8.00 m
Getrokken, opvouwbare modellen 7.20 en 8.00 m 
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TURBOGYR 
7200 - 8000 TR5

5 Rotoren / rotors
180 - 340 PS/PK

• �Verteilergetriebe 260 PS 1000 U/min und Rotorgetriebe mit 
120 PS.

• �8 Räder mit Ventilschutz 10x75R15.3.
• �PARALIFT.
• Tandem-Achsen.

• �Verdeelkast 260 PK 1000 omw/min en rotorkasten 120 PK.
• �8 wielen 10x75R15.3 met ventielbescherming.
• �PARALIFT.
• �Tandemassen.

Standardausrüstung
Standaarduitrusting

• �Verstärkte Mittelachse 
150x100 mit 2 Zylinder  
und 2 Stickstoffbehältern  
für den Transport.

• �Centrale, versterkte as 150x100 
met dubbele cilinder en 2 
stikstofbollen voor het transport.

• �Weitwinkel-Schlepper-
Gelenkwelle, Größe 9, mit 
vereinfachter Schmierung. 

• �Tractoraftakas met grote hoek 
maat 9 en gemakkelijk in te 
vetten.

• �Schwebende Arbeitsposition 
der Flügel +/-15°, um sich 
den Bodenunebenheiten 
anzupassen. 

• �Volgt perfect de 
hoogteverschillen van het 
terrein dankzij de zwevende 
positie van de vleugels -15° tot 
+15° in bedrijf.

• �Tandem-Achsen für optimale 
Bodenanpassung.

• �Dubbele assen voor een perfect 
contact met het terrein.



• �Beim Transport ist das Mulchgerät 
nur 2.50 m breit und ist über 90° 
klappbar, wodurch eine beispiellose 
Stabilität gewährleistet wird.

• �Bij het transport bedraagt de breedte 
van de maaier niet meer dan 2.50 m 
en kan hij tot meer dan 90° worden 
opgevouwen voor een ongelofelijke 
stabiliteit.
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ALPHAGYR P

Getragene Modelle 2.80 und 3.30 m 
Gedragen modellen 2.80 en 3.30 m 

3 Rotoren / rotors
70 - 100 PS/PK

• Verteilergetriebe 180 PS 1000 U/min und 3 Rotorgetriebe mit 90 PS.
• 3-Punkt-Kupplung mit doppelschnittiger Aufnahme, Kat. 2.
• �Vorne verstärkte Gummischutzlappen (Kettenvorhang optional).
• Reibkupplung der seitlichen Gelenkwellen.

• Verdeelkast 180 PK 1000 omw/min en 3 rotorkasten van 90 PK.
• Koppeling met vorken Cat. 2.
• Geblindeerde spatlappen vooraan.
• Beveiliging tegen wrijving van de laterale aftakassen.

Standardausrüstung
Standaarduitrusting

• �Verteilergetriebe 180 PS. 

• �Distributiesysteem 180 PK.

• �Höhenverstellbare Walze. 

• �Rol kan in hoogte worden 
aangepast.

• �Walze mit abnehmbaren 
Enden und Prallplatte zum 
Schutz gegen eindringenden  
Schmutz und Wasser. 

• �Rol met demonteerbare 
eindstukken en met 
zigzagdoorgang om indringing 
van materiaal en water te 
vermijden. 

• �4-Messer-rotor: Messer 
unten saugend und oben mit 
Häckselfunktion.

• �Rotor met 4 messen: zuigende 
messen onderaan en maaiende 
messen bovenaan.

• Ø 430 mm 
höhenverstellbare 
Räder.

• �Wielen Ø 430 mm 
in de hoogte 
verstelbaar.

• �Ø 610 mm 
höhenverstellbare 
Räder.

• �Wielen Ø 610 mm in 
de hoogte verstelbaar.



Technische Daten / specificaties

ALPHAGYR TURBOGYR

3 Rotoren / rotors 3 Rotoren / rotors 5 Rotoren / rotors 

2800 P 3300 P 4800 TR3 5400 TR3 6400 TR5
 6 Räder/wielen

6400 TR5
 8 Räder/wielen

7200 TR5 8000 TR5

Arbeitsbreite / Werkbreedte (m) 2.84 3.25 4.80 5.40 6.40 6.40 7.10 8.00

Transportbreite / Breedte bij het transport (m) 2.97 3.38 2.00 2.50 2.50 2.55

Gesamthöhe / Totale hoogte (m) 1.24 1.24 1.95 2.53 3.05 3.05 3.10 345

Länge / Diepte (m)
• Mit Walze / Met rol
• Mit 2 Rädern / Met 2 wielen 430 x 200
• Mit 2 Rädern / Met 2 wielen 610 x 210

 
2.68
3.09
3.41

Mit Rädern / Met wielen
10x75R15.3 

5.50

Anzahl Messer pro Rotor / Aantal messen per rotor 4 3

Überlappung der Messer / Overlapping van de messen (mm) 100 140

Schnitthöhe / Snijhoogte (mm) 40 - 190 50 - 150

Überlastschutz (Schlepper) / Beveiliging aftakas (tractor) Freilauf / Vrijwiel Freilauf und Weitwinkel / Vrijwiel en homokinetische koppeling

Schutz der Zwischengelenkwellen (Getriebe)
Beveiliging tussenaftakassen (tandwielkasten)

Reibkupplungen / Frictie Reibkupplungen / Frictie

Zapfwellendrehzahl (U/min) / PTO-snelheid (omw/min) 1 000 1 000

Rotordrehzahl (U/min) / Rotorsnelheid (rpm) 
• Zentral / Centraal
• Seitlich / Lateraal

 1 930
1 610

 1 500
1 608

 1 000
1 000

 1 000
740

 
1 000
1 430

Lineargeschwindigkeit (zentral/seitlich) / Centrale/laterale lineaire snelheid 75 / 95 89 / 95 87 / 87 87 / 76 87 / 97 / 97 87 / 97 87 / 87 / 97

Leistungsbedarf (PS) / Aanbevolen vermogen (PK) 70 - 100 70 - 100 100 - 150 120 - 180 160 - 260 160 - 260 180 - 300 180 - 340

Hydraulikanschluss am Schlepper / Hydraulische vereiste 1 DW + 1 EW / 1 DW + 1 EW

Gewicht / Gewicht (kg) 1 200 1 320 3 000 3 120 3 250 3 450 3 900 4  300



Fabrik / Kundendienst

SUIRE
ZI - 79300 SAINT AUBIN DU PLAIN
FRANCE
Tél. +33 (0)5 49 80 65 59
Fax +33 (0)5 49 80 65 58

Verkauf und Marketinggesellschaft

EUROTECHNICS AGRI
ZI - 79300 SAINT AUBIN DU PLAIN
FRANCE
Tél. +33 (0)5 49 80 29 20
Fax +33 (0)5 49 65 96 16 
www.eurotechnicsagri.eu
info@eurotechnics.eu   
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Weitere Produkte der Eurotechnics Agri Gruppe
Andere EUROTECHNICS AGRI producten

Avec le concours financier


